
/Listes des pièces

IMPORTANTE! CONSERVATE IL MANUALE PER FUTURE CONSULTAZIONI: LEGGETELO CON ATTENZIONE 

Verificate il contenuto della confezione prima di procedere al montaggio del prodotto. Una lista completa dei 
pezzi si trova nelle prossime pagine.Il pacchetto dei materiali per l’assemblaggio contiene PICCOLE PARTI 
che devono ESSERE TENUTE LONTANO DAI BAMBINI.

IMPORTANT : VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE GUIDE INSTRUCTION ET LE CONSERVER POUR 
UN BESOIN FUTUR 
Veuillez vérifier le contenu de l'emballage avant d'assembler ce produit. La liste complète des composants 
se trouve dans les pages suivantes.
L'ensemble des raccords contient des PETITES PIÈCES QUI DOIVENT ÊTRE GARDÉS LOIN DES ENFANTS.

/MANUALE DI ISTRUZIONI/GUIDE D’INSTRUCTION ET D’INSTALLATION



/Assemblaggio/Assemblage  (1)

/Assemblaggio/Assemblage  (2)







Attenzione! Montaggio delle ruote
-La confezione include 4 ruote bloccabili, il cui uso è opzionale.
-Se decidete di utilizzare le ruote per il vostro lettino, bloccate sempre i freni delle ruote quando il lettino 
viene usato.
-Attaccate le ruote avvitandole nei fori filettati e ruotando il dado esagonale fino a serrarlo.
-Per bloccare le ruote, premete sulla levetta di blocco su ciascuna ruota.
-Per sbloccarla, sollevate la levetta su ogni ruota.-Per sbloccarla, sollevate la levetta su ogni ruota.
-Per rimuovere le ruote, svitate il dado esagonale fino a svitarlo.

Informazioni sulla sicurezza
ATTENZIONE – Assicuratevi che il lettino non sia posto vicino a fiamme libere o altre fonti di calore, come 
stufe elettriche o stufe a gas.
ATTENZIONE – Non utilizzate il lettino se qualcuna delle sue parti è rotta, strappata o mancante. Utilizzate 
solo parti di ricambio originali del produttore.
ATTENZIONEATTENZIONE – -Non usate mai più di un materasso.
ATTENZIONE – Se avete montato le ruote, verificate sempre che i freni siano bloccati quando il bambino è 
lasciato senza supervisione.
ATTENZIONE – Non lasciate nella culla, o in prossimità della culla, oggetti che potrebbero servire da piano 
d’appoggio. Fate attenzione agli oggetti che potrebbero soffocare il bambino, come ad esempio collane, stringhe, 
tende/tendine, corde, ecc.
I movimenti del bambino possono far muovere il prodotto, usatelo solo sul pavimento. Non usatelo mai su 
superfici elevate.superfici elevate.
I bambini piccoli non devono essere lasciati a giocare in prossimità del prodotto senza supervisione .
Non usate il corpo del prodotto senza le sue sponde.
La posizione più bassa del lettino è la più sicura per il vostro bambino. Usate solo questa non appena il bambino
 è in grado di sedersi. Potete anche aggiungere una sponda aggiuntiva, al posto del comodino di stoffa.
Assicuratevi che tutte le viti e i dadi siano serrati nel modo corretto. Verificate regolarmente se sono ben stretti 
ed, eventualmente, stringeteli.
Pulite il lettino con un panno umido. Anche il comodino di stoffa può essere pulito con un panno umido, o lavato Pulite il lettino con un panno umido. Anche il comodino di stoffa può essere pulito con un panno umido, o lavato 
a 30°C.
Se scegliete di usare un altro materasso, il suo spessore deve essere tale che l’altezza interna (dalla superficie 
del materasso al bordo superiore della sponda del lettino) nella posizione più bassa del lettino sia di almeno 
500 mm e in quella più alta sia almeno di 200 mm. La lunghezza e larghezza del materasso devono lasciare 
uno spazio massimo di 30 mm tra esso e le sponde e le testiere del lettino.
Prima dell’uso, le lenzuola devono essere lavate.

Cura e manutenzione Cura e manutenzione 
-Per pulire la culla, utilizzate un detergente atossico e non abrasivo. Sciogliete in acqua una piccola quantità 
di detergente delicato e atossico. Applicatelo sulle superfici del lettino con un panno umido. 
-Quando spostate il lettino senza le ruote, sollevatelo sempre. Non spingetela né trascinatela, per non 
danneggiare le gambe.
-Se dovete riporre il lettino per un certo periodo, non conservatelo in un ambiente umido o troppo caldo. 
Fate in modo che l’aria possa circolare e non impilatevi nulla sopra. 



Attention
- 4 roulettes verrouillables sont inclus. L'utilisation de ces derniers est facultative.
- Si vous choisissez d'utiliser des roulettes avec votre lit, toujours verrouiller les freins des 
roues chaque fois que le bébé est à l’intérieure.
- Fixez les roulettes en les vissant dans les trous filetés en tournant le boulon jusqu'à ce qui 
soit fermement sérré.
-Pour Verrouiller les roulettes, pousser vers le bas sur le levier de verrouillage sur chaque roulette.-Pour Verrouiller les roulettes, pousser vers le bas sur le levier de verrouillage sur chaque roulette.
- Pour déverrouiller, soulevez le levier sur chaque roulette.
- Pour retirer les roulettes, tournez boulon à tête hexagonale pour dévisser lâche.

Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT - Assurez-vous que le lit ne soit pas placé à proximité d'un feu ouvert ou à 
proximité d'une forte source de chaleur, par exemple un dispositif de chauffage électrique 
radiant, ou à proximité d'un four à gaz.
AVERTISSEMENT AVERTISSEMENT - Ne pas utiliser le lit si des pièces sont cassées, usés ou endommagés 
ou manquantes. Utiliser seulement des pièces de rechange qui sont recommandés par le fabricant.
AVERTISSEMENT - Ne jamais utiliser plus d'un matelas.
AVERTISSEMENT - Lorsque les roulettes sont utilisées, assurez-vous que les roulettes sont 
verrouillées quand un enfant est sans surveillance et est à l’intérieure du lit.
AVERTISSEMENT - Ne pas laisser quoi que ce soit dans le lit ou placer le lit près d'objets qui 
pourrait fournir un point d'appui. Soyez conscient que des objets qui peuvent étouffer votre enfant,
 par exemple Colliers, cordes, store / rideau, cordons, etc. par exemple Colliers, cordes, store / rideau, cordons, etc.
L'activité de l'enfant peut déplacer produit,il faudrait donc utilisez le lit uniquement sur le sol. 
Ne jamais utiliser sur une surface élevée.
Les jeunes enfants ne devraient pas être autorisés à jouer sans surveillance à proximité du produit.
Ne pas utiliser le corps du produit sans son cadre.
La position la plus basse de la base du lit est le plus sûr pour votre enfant. Utilisez uniquement 
cette position dès que votre enfant est assez vieux pour asseoir.
Vous avez également la possibilité d'attacher un rail supplémentaire de côté plutôt que du côté Vous avez également la possibilité d'attacher un rail supplémentaire de côté plutôt que du côté 
de lit en tissu.
Veuillez à ce que toutes les pièces de fixation soit toujours correctement fixés. Vérifiez-les 
régulièrement et resserrez-les si nécessaire.
Essuyez le lit de temps en temps avec un chiffon humide. Le côté du lit de tissu peut également
être essuyé avec un chiffon humide ou peut être lavé à 30 ° C
Si l'on doit utiliser un autre matelas, l'épaisseur du matelas doit être choisi de telle manière que 
la hauteur interne (à partir de la surface du matelas au bord supérieur du cadre de lit) dans la la hauteur interne (à partir de la surface du matelas au bord supérieur du cadre de lit) dans la 
position la plus basse du fond du lit est d'au moins 500 mm et dans la position la plus élevée d'au 
moins 200 mm. La longueur et la largeur du matelas peut permettre à un maximum d'espace de 
30 mm entre le matelas et le pied et la tête du lit.
Avant d'utiliser, veuillez laver le linge svp.
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